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1. Inledning 

Det tredje mötet för tillsynsmyndigheten för protokollet om särskilda frågor rörande 

rullande järnvägsmateriel till konventionen om internationell säkerhetsrätt till flyttbar 

egendom, antaget i Luxemburg den 23 februari 2007 (Luxemburgprotokollet), 

kommer att äga rum den 14 april 2026. 

2. Unionens befogenhet 

Europeiska unionen är fördragsslutande part i Luxemburgprotokollet. Unionen har 

exklusiv befogenhet när det gäller de punkter på dagordningen för detta möte där 

tillsynsmyndigheten kommer att uppmanas att anta akter med rättslig verkan i den 

mening som avses i artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

(EUF-fördraget) – nämligen punkterna 9 och 10 på dagordningen. 

3. Kommentarer om punkterna på dagordningen för tillsynsmyndighetens tredje möte 

Punkt 9 på dagordningen: Modellregler 

Dokument: LUX-26011-SA3-09-Model 

Rules.pdf 

Utövande av rösträtten: Europeiska unionen 

Ståndpunkt Ändra det beslut som ska fattas av 

tillsynsmyndigheten till följande: 

”Tillsynsmyndigheten 

– noterar förekomsten av de 

ändringar av modellreglerna för 

permanent identifiering av rullande 

järnvägsmateriel (revision 3) som 

diskuterades vid det tredje mötet i 

revisionskommittén för 

modellreglerna för permanent 

identifiering av rullande 

järnvägsmateriel, vilket hölls i 

september 2025,” 

Om modellreglerna inte träder i 

kraft innan tillsynsmyndighetens 

tredje möte äger rum: 

”– noterar att ändringarna av dessa 

modellregler bör träda i kraft först 

vid tidpunkten för offentliggörandet 

av rapporten från det sjuttionionde 

mötet i arbetsgruppen för 

järnvägstransporter (SC.2) i FN:s 

ekonomiska kommission för 

Europa (Unece), 

– uppskjuter alla åtgärder rörande 
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godkännande av revision 3 av dessa 

modellregler till dess att dessa 

regler träder i kraft.” 

Om modellreglerna träder i kraft 

innan tillsynsmyndighetens tredje 

möte äger rum och motsvarar den 

inofficiella version som 

offentliggjorts på Uneces 

webbplats1: 

”– godkänner modellreglerna 

(revision 3)” 

Punkt 10 på dagordningen: Stadgar och arbetsordning 

Dokument: LUX-26012-SA3-10-Statutes and 

Rules of Procedure (&ad).pdf 

Utövande av rösträtten: Europeiska unionen 

Ståndpunkt Stödjer godkännande av de 

föreslagna ändringarna av 

stadgarna. 

Stödjer godkännande av de 

föreslagna ändringarna av 

arbetsordningen, under 

förutsättning att följande ändringar 

genomförs: 

– I artikel 16.6 c ska ”two weeks” 

(två veckor) ersättas med ”10 

weeks” (tio veckor). 

– I artikel 16.7 ska ”or where so 

decided by the Supervisory 

Authority” (eller om 

tillsynsmyndigheten så beslutar) 

strykas från det inledande stycket. 

 

                                                 
1 https://unece.org/sites/default/files/2026-02/ECE-TRANS-SC.2-337-Rev.3EFR_Unofficial.pdf. 

https://unece.org/sites/default/files/2026-02/ECE-TRANS-SC.2-337-Rev.3EFR_Unofficial.pdf

		2026-03-13T16:52:20+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



